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BEYER, Stephan V. The cult of Tārā: Magic and ritual in Tibet. Berkeley [usw.]: University of California Press,
1973.
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CHATTOPADHYAYA, Alaka/CHIMPA, Lama. Tāranātha’s history of Buddhism in India. Translated from the Tibetan
by Lama Chimpa. Edited by Debiprasad Chattopadhyaya. Simla: Indian Institute of Advanced Study, 1970.
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DIMITROV, Dragomir. Mārgavibhāga: Die Unterscheidung der Stilarten. Kritische Ausgabe des ersten Kapitels
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Literaturverzeichnis 293
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METTE, Adelheid. Die Gilgitfragmente des Kāran. d. avyūha. Swisttal-Odendorf: Indica-et-Tibetica-Verlag, 1997 (In-
dica et Tibetica. 29).

MEVISSEN, Gerd J. R. “The Indian connection I. Images of deified spells in the arts of Northern Buddhism”. Silk
Road Art and Archaeology 1 (1990), 227–246.

“The Indian connection II. Images of deified spells in the arts of Northern Buddhism”. Silk Road Art and
Archaeology 2 (1991/92), 351–382.

MIMAKI, Katsumi/TOMABECHI, Tōru. Pañcakrama. Sanskrit and Tibetan texts critically edited with verse index
and facsimile of the Sanskrit manuscripts. Tokyo: The Center for East Asian Cultural Studies for Unesco,
1994 (Bibliotheca Codicum Asiaticorum. 8).

MIYAKE, Shin’ichiro. “Comparative table of the Golden Manuscript Tenjur in dGa’-ldan Monastery with the Pe-
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NEGI, J. S. Bod skad daṅ legs sbyar gyi tshig mdzod chen mo. Tibetan-Sanskrit dictionary. 16 vols. Sarnath: Central
Institute of Higher Tibetan Studies, 1993–2005.
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PRADHAN, P. Abhidharm-koshabhās. ya of Vasubandhu. Patna: K. P. Jayaswal Research Institute, 1967 (Tibetan
Sanskrit Works Series. 8).
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phil.-hist. Kl., Sitzungberichte. Bd. 250, Abh. 3 / Veröffentlichungen der Kommission für Sprachen und Kul-
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